


セインです😊

スキマ時間にも効率的に学べる

音声がついている

オーディオブックですが💡

『内容も難しくて理解できないことが多いです💦』

と生徒様からご相談を頂きましたよ😌📖

映画やドラマでも、

内容がむずかしかったり、

わからないと、

私も途中でみるのを

諦めてしまうので

気持ちがよくわかります😅

2

David Thayne All Rights Reserved



オーディオブックで英語を楽しく

勉強するコツとしては✨💡

本の内容やストーリーを知っていると

楽しく読むことができて

さらに英語も覚えやすくなりますよ♪😊

知っている話だと

英語を聞いているだけでも

ストーリーが想像できて✨
楽しい気持ちになりますよね🌈😆

また、オーディオブックだと

聞き流しもできるので

リスニングにも最適です👍
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マニュアルの中にある

赤い再生マークを押すと

音声を聞くことができますよ✨

ぜひお子さまの寝る際に♪
家事などの隙間時間に♪

世界の童話で

リラックスして楽しく

ご自身のペースで

学習していただければと思います😌

家族も一緒に楽しく♪
🌈Let's Smile English🌈
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Once upon a very long time ago,
a very poor boy named Jack

went off to sell a cow,
 just as his mother told him.

昔々、とても貧乏な
ジャックという少年が、
お母さんの言いつけで

牛を売りに行きました。
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On the way,
 he met a mysterious man.

その途中で
不思議な男に出会いました。
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“Give me that cow, 
and I’ll give you this magic bean!”

 the man said.

「その牛をおくれ。
かわりにこの魔法の豆をあげよう！」

男は言いました。
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“Magic?” said Jack.
Jack excitedly traded the cow for the bean.

「魔法だって？」
ジャックは大喜びで牛と豆を交換しました。
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His mother was furious,
and threw the bean out the window.

ジャックのお母さんはカンカンで、
豆を窓から捨ててしまいました。
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The next morning, there was a gigantic 
beanstalk growing outside!

翌朝、外には巨大な豆の木が
のびていました！
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“The top is somewhere way up there
 in the clouds!” said Jack.

「てっぺんが雲の上までのびてるぞ！」
ジャックは言いました。
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Jack was overjoyed, and started climbing it.
Before long, he saw a castle.

ジャックは大喜びで、木に登りはじめました。
やがて、お城があらわれました。
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A woman came out from it.

お城から女の人が一人出てきました。
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“This is a giant’s house. 
Hurry up and escape!” she said.

「ここは、巨人の家よ。早くお逃げなさい！」
女の人はいいました。
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“What?!” said Jack.
Just as Jack was about to leave…

「なんだって？！」
ジャックが逃げようとしたちょうどその時...
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Stomp! Stomp!
The footsteps were coming

 closer and closer.

どしん！どしん！

足音がどんどん近づいてきました。
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“Oh dear, you’re going to get eaten! 
Go hide in the stove,”

 said the woman.

「いけない、食べられてしまうよ！

暖炉の中に隠れなさい」
女の人が言いました。
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Just when Jack was hiding himself,
a hairy-old giant appeared.

ジャックが隠れたとたん、
毛むくじゃらの巨人があらわれました。
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Sniff. Sniff.
“I smell the smell of a little boy,”

 said the giant.

くんくんかいで、
「人間の男の子のにおいがするぞ」

巨人が言いました。
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“You must be imagining things,”
 said the woman.

「そう思うだけですよ」
女の人が言いました。
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“You must be imagining things,”
 said the woman.

「そう思うだけですよ」
女の人が言いました。
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So the giant scarfed down
 a baby cow instead,

then dozed off while counting his gold coins.

巨人は子牛をぺろっと平らげ、
金貨を数えているうちに

眠り込んでしまいました。
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“Now’s the time!” said Jack.

「今だ！」ジャックは言いました。
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Jack threw a sackful of gold coins over his 
shoulder, and raced out of the castle.

ジャックは金貨の袋を背中にかついで、
城から飛び出しました。
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He was in such a rush, 
however, that he ended up falling down.

ところがあんまり急いだせいで、
転んでしまったのです。
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The giant woke up.
“Wait!” roared the giant.

巨人が目を覚ましてしまいました。
「待て！」巨人が叫びます。
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Jack climbed down the beanstalk
 as fast as he could,

but the giant was quickly getting 
closer and closer.

ジャックは大急ぎで
豆の木をおりますが、

巨人はどんどん追いついてきます。
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"Mom, quick - bring the axe!”
 yelled Jack.

「お母さん、早く！斧を持ってきて！」
ジャックは叫びました。
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Once Jack got the axe,
 he swung with all his might.

Creak, creak, boom!

ジャックは斧を持って、
力いっぱい振り下ろしました。

めりめり、どしーん！
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The beanstalk came crashing down, 
with the giant falling to his death.

豆の木が倒れ、
巨人は落ちて死んでしまいました。
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From then on,
 Jack stuck to an honest day’s work,

and lived happily ever after
 with his mother.

それからは、
ジャックは真面目に働いて
お母さんとずっと幸せに

暮らしました。
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いかがでしたか？✨

知っている話だと

英語を聞いているだけでも

ストーリーが想像できて✨
楽しい気持ちになりますよね🌈😆

本の内容やストーリーを知っていると

楽しく読むことができて

さらに英語も覚えやすくなりますよ♪😊

世界のいろんな童話で楽しみながら

英語を覚えていきましょうね😉👍

次回はあの【3匹の○○】が
出てくる有名なお話ですよ🏠🐷
どんなお話かぜひ楽しみにしていてくださいね😊
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